
„»•rodni Ust“ islaki sva
koga četvrtka posije podne.

Ciena mu je na godinu 
8 kruna, ža seljake 4 krhne, 

pojeftini broj 6 helera.

Za inožemstvo plaća se po
sebice poštarina.

Nijedna uplata ne vriedi ako 
nije učinjen A fcravho upravi 

lista. Narodni list.
Za oglase plaća se 12 fil. 
po redku, za više puta po 

pogodbi.

Oglasi šilju se na ured
ništvo lista.

Uredništvo i uprava lista 
nalaze se u Voloskom.

Rukopisi se ne vraćaju. — 
Nefrankirani listovi se ne- 

primaju.

Pučki lišt za politiku i pouku.
„iaroil ta narodnosti Jest tielo ta kosti!“

Br. 23. Volosko-Opatija. u četvrtak 9. junija 1904. God. IV.

Naša mladež.
Stara je poslovica, da na mladjima 

sviet ostaje ili ona: „mlada leta nada 
svieta". I doista, kolike nade ne polažd 
roditelji na sVoju đjech! Mače se i 
trude dan i £06, saih’o da svoju djecu 
uzgoje, nastoje makar bili i najsiro
mašniji, da svoju djecu pošalju na više 
škole, ne bi li tako pripomogli svomu 
porodu do bolje budućnosti, nadajue se, 
da će i njim biti boljb, bude li jadati 
put njihovoj djeci dobro. Riko roditelji 
poldžu nade u svoju djecu, tako se 
nada i narod pomoći od svoje mladeži 
osobito od one, koja se sada nalazi na 
visokim školama. Bilo je vrieme — a 
tomu nije dugo — kad nije bilo niti 
jednoga Studenta hrvatske n’arodnosti iz 
Istre na universah. Sada se je hvala 
Bogu stvar promenila na bolje, jerbo 
imamo na raznih universah do dvadeset 
mladića, koji se) pripravljaju za razna 
zviiija. Ti niiadići stttpif će đainits sutra1' 
me'd harbđ, di vršćći đužnošti svoga" 
zvanja podpomažu takodjer one narodne 
muževe, one naše voditelje, koji već 
toliko i toliko godina rade oko pro- 
budjenja i oslobodjehja našega naroda 
u Istri. F thj*' budući svoj rdd' da' 
nkrdđnbm polju, ntorali bi še naši mla
dici, koji se sada nalaze na višim ško
lama pripravljati. Morali bi’ zalazili med 
narod, proučavat njegov život, njegovo 
stanje, njegove potrebe i tako spoznat 
se svemi ohemi prilikaini 'i nejirilik'ami, 
s kbjimi će- mirat" račuiiat u svojim 
budućbm radit na narodom' polju. Ne 
samo to, nego naša mladež morala bi 
već sada aktivno sudjelovat u političkoj 
borbi našega; naroda u Istri, i to bez 
da zanemare: svoje nauke, bez ikakove

Podlistak.

Istarske narodne pjesme.
Prevarena.

(Narodne pjesme iz Dubašnice na otoku Krku.)

Hvalila se lipa Jele mlada, 
Da ona neće starca, bi udovca, 
Nego da će jedinca trgovca. 
To je začu! jedan stari starac, 
Ide oUrit svoja sivu bradu, 
Ide prosit lipu Jelu mladu: 
„Vazmi mene; lipa Jele mlađa! 
„Ja ti jiman palač’ na palače; ‘ 
„I ja jiman zlatnu baretrcu, 
„I ja jimair' zlatne' kalcetice". 
Pomami se lipa Jela mlada, 
Uzme starca za svojega draga. 
— Upita ga lipa Jele mlada: 
„Kadi ti je palač na palače 7“ 
„„Evo Jele puži po gromače!““ 
„Kadi ti je zlatna baretica?“ 
„„Evo Jele hvastava glavica!"" 

škode za svoju budućnost. Ne zahtjeva 
se od nje, da sd ujiušta u Bog žtfa 
kakovu političku agitaciju, ali mogla bi 
podučavat, osviešeivat probudjivat 
narod, priredjujuć za vrieme praznika 
pučka predavanja. Predmeta za takova 
pučka predavanja našlo bi se dosta, 
lllogla bi bež ikakbve Škode sudjelovat 
i podpomagat narodno novinstvo. Mesto 
toga što vidiiho? Vidiinb na žaloš^ da 
se naša mladež, naša uzdanica iz Istre, 
rahlom i čaštnom iznimkom, drži posve 
po strani, suzdržeć se od svakoga aktiv
noga političkoga rada. Čini se, kako 
da se ta mladež iie zabitna, ni rici zar 
uzima za ništa što se u javnom životu 
našega narodi dogadja. Inače hć možemo 
pojmiti kako bi mogli kod ovako, ža- 
lostnih prilika, koje sada, vladaju u 
naščj užoj domovini, ostati hlddha. Kod 
svih naroda; koji su se borili i koji se 
još danas bore za slobodu, igrali je 
mladež, navlastito oni sa sveučilišta 
glavnu ulogu.

I naš se hrvatski narod u Istri 
bori za svoju slobodu, pak bi sigurno 
zaslužio, da ga njegova mladež u toj 
bfahi Jodjta Shd dfe’ sktlrd1' iia^ 
piti praznici. Djaci će se sa sveučilišta 
vratiti svojim kućam. Neka vrieme praz
nika upotrebe na korist , naroda. Krivo 
je mišljenje nekojih mladjih, da, se oni 
n'e smiju pačat u javni rad za bsviešćenje 
i oslobodjenje našega naroda u Istri, 
nego da taj rad moraju prepustiti na
rodnim vodjato! Ovi naši narodni vddje’ 
su u bdibi ža "ndrodnaT privi’ vdd osta: 
■rili, izmužifr s^ 'pak' uprav nnždnb 
jtrebaju pomoći mladjih sila. U Istri 
nemamo sa svom mladeži pupo narodne 
inteligencije, pak je dužnost svih, koji 
; ■ ■■•■■■ ....... ...................
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„Kadi su ti zlatne kalcetice?" 
„„Evo Jele hvastave nožice!““

Plač: za dragim.
Lipa Panliha ha puneštii stola, 
Va deshbj je ruki garofdl di-žalai 
Da ćš ga pošlati Aritunri inl&dićn, 
Antunu mladiću,’poštara od Rike. 
A1 joj danas'jadnoj tužne glaše nose: 
„Jedan mali listak s crnim zapečatom, 
„S crnim zapečatom Slovom žal ovi tim, 
„Da joj Antim Mladić Bogu dušu đađe“. 
Ajme ona teče brao u kainkru, 
Te' zavije tužria crni vel na glavu, 
Žalni listak Štije i šnze proliva : 
„Tužna ja heboga vavik'san nesrićna, 
„Ja bašelak sijen, a pelin mf niče. 
„A1 sad ću Ukinut kiticu pelina 
„S čim će mi se kitit tužna PaUlina!" 
— „Plačitega plačte sve ričke divice, 
„Ke ste mu delile iz njedar rožice. 
„Plači mi ga plači i ti nebo sivo,

.................... ...... U |.
se u istu ubrajajii, bili stari ili mladi, 
da sve svoje sile ulože u to, da iz- 
vojšte našemu narodu slobodu. Samo 
ako budemo svi složno radili moći ćfemo 
d84i 3<i žubjendga cilja. Ako še budit 
nekoji suzdržavali, ako budu rad prepu
štali drugimi, ako budjt govorili, mi za 
to nismo, mi možemo već unapried reči, da 
toga cilja nikada ne postignemo. Bez 
zamjere!

Iz loVackili krugova.
(Nastavak.)

Kolike vrijednćsti ima zakup lova i lo
vački izlbti u političke i narodhe svrhe, zna 
najbolje talijanski konžuo Dr. Coštahtini, 
koji je jedino iz tog razloga nzeo mo&e- 
nički lov h zakup, i da je naša tvi'dnja 
uteineljerii, pokazali su donekle takodjer već 
obavljani obćinski izbori u Mošćenicah

Da ide u tom ^o^Ićdii na ruku naša 
kotarska oblast riječkim Talijanom i Ma- 
djarom, evo dokaza:

h Lanjske godine je upravno . vijeće 
obćine Klana tiradu od oblasti priznanja, 
da može kao^ samostalna obćiha, koja ima 
4950 rali zemljišta', po volji upravljati 
svojim lovom.

J i oib'.ii vi ,••->•1:.'ii\ <"> 1 /i/j'-ipn:
; Odbilo joj tu molbji, a št^ se je moglo, 

i unapried predvidje^ došlo je; do utok^ na c,( k. 
Jnaipjestničtvo i na ministarstvo za poljo-

••
Medjutim. nastupila je lovska sezona. 

' Da hđ prodje ova sezona t. j. il903./4.; 
bež da se dade lov Kastavsko-Klanjski .u 
'zakup, čekajuć na riješenjO utoka klanjske 
Obćine, dalo se isto sasvim mučke t dosa- 
!dašnjim.„zakuphikom“ za 100 K. (slovima: 
Sto kruna!) za vrijeme od 1.,listopada 1903. 
do 1. veljače 1904. ćeli, kastavsko-klanjski 
lov. Ovi si pridržaše lijepo klanjski lOv^. 
gdje su.ubili — u koliko se zna — 65 srna (!) 
a u istinu mnogo više, a medju tima bilo > 
je i mnogo $,kicera“. Da, bilo, je uprav. ]

,Nebrojene zvezđe, sunce žalostivo!“

■ . . ! 1.;. ;D !>■. Ih. F'.’’ . F.'
Kad su ga nosili od crikve.do lože 
Svi su govorili: „pomiluj ga Bože!“ 
Od svih straha njemu’ sipalo je cveće, 
Palm dupliii 1 vošćane sveće.
Njega su plakali otac i majčica, 
Lipa Paulina tužna sirotica.

• i" ■' • ♦ ♦

želja djevojačka.
Uzmi Bože dobro mužu ženu: 
Da ja budem na gotovu sela, 
Da ja najden sito i rešeto!

* * .

Dota.
Majka kćerčicu ženila, 
Lipu dotu pripravila: 
„Dvi košulje, rastrešulje, 
„Par lancuni sve na škulje, 

groznog plaćkanja. Po nedeljah ti se pucala 
kao da se vodi;rat po klanjskih šumah.

. Dakako gospođu na kotarskom gla- 
rstvu ne boli, za:.to glava. , . v,

,,Podzakupnikom“ izručili sutkaatavski 
lov za malu svotu# a isti davali su opet 
pojedincima za ovo mjeseca za istu 

. cinkao.i u prijašnjim godinama. Dobitak 
bijaše kj'^san. . .

Kod izpostavljenja „loyećih . dozvola" 
se dakako ne pita, okx>MQU se dava lov; da 
li. se . može đotjpiplć prem ,̂ jpvskom zakonu 

; prehraniti i. uzdržavati poštenim načinom, 
da li ima isti dostatan broj godina itđ. To. 
sve se ne uzimlje u obzir iz jedinog razloga, 
da bude „trgovina lovom" čim liolja i 
mašini ja.

Obznanio dječaki u Voloskom i u Opa
tiji,. kdji ilisii navršili niti 18 godina, a. 
imajii oružhi list i lovnu dozvolu već po* 

i 2 do 3 godine (!) Opet ima postolara i zi: 
•dara (koji su se doselili ovamo iz blažene' 
Italije) u Voloskom, koji su .se već pred 
istim sudom izjavili, , da nemaju čim, da pre
hrane svoje obitelji, a naši „podzaknpnici" 
.izdali su nji^sg gv^tili Jovnu dozvolu, a 
c. k. kotarsko poglavarstvo u , Voloskom. 
oružni 1/st, ko^i, poštuj dakako je u pivom 
i đrugoifi slupaju p r o t u z a k o n i t.

Prošlog novembra, decembra, jenara i 
febrara učulai se. pučnjata. po Opatijskih i 
Voloskih šuwicali i-po javorikah ižpodVar- 
Ijeni kao da se vodi; inala bitka. Pitajuć do
maćine, tkoj.itd.; puca, dobio si odgovor:1 
„slavna, mujarija". Volosko-Opatijska i njeki 
„nadri-lovci“.puni' glada i mizerije, kojim su, 

, dale slavne - oblasti sve potrebite pravice, 
pucaju ju;košiće, sjenice, kraljiće i zebe, js 

, x Pai onda neka se još tko čudi, ako je 
sve manje ptica. . u ;j.. n , r ■>.,(- .r. ।

uCuli ; smo iž .ustiju Opatijskih -gostova 
tužiti se, da .se boje šetati promenadama, 
jer „da onuda je,pogibeljno proći, buduć ti 
svako toliko svire taneta oko ušiju. .

Tako jednom n. pr. pred dvojicom do
maće gospode .pao na promenadi ranjen, 
krvav košić, a njim je malo prije zviždalo 
olovo .oko glava.,, .. o:. «... . ■ <

„^ehu,suknju polužljivu*) 
„Kad je spnce ter je suče 
„Pak u vanju šenci tuče“.

Kavga djevej^ka.
Dvi su se divojke na vodi, karale, 
Jena drugoj veli: „nevernice. moja, 
„Ti si draga moga z vere zneverila, 
,,Z vere; zneverila, sebi. prisvojila, 
„Za tebe ,u raju, mesta neimaju 
„Nego u dno pakla uvik te čekaju!“

Jos. A. Kraljić.

♦) punu pepela.

ar se istarske dražbe 
sv. Cirila i Metoda!
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Vidjeti je bilo dječaka od 14—18 go
dina sa „Flobertom" u ruci.

Poznajemo pak talijanaških obitelji u 
Voloskom, kojih nećemo, da za sada ime
nujemo. koje su priredjivale sjajne večere 
s tako sitnim, ubijenim pticama, kojih su na 
stotine poubili.

Pitamo, gdje je tu oblast, gdje žandar
merija ?

Opet je veliko lovsko zlo, na što skoro 
nijedan lovac ne pomišlja, lovski pas tako
zvani „brek", koji, ako nije privezan ne
prestano u ljetu obilazi daleko naokolo šu
mice, te ušav u trag divljači uništi mladi 
zarod, a u zimi ti raztjera životinje. Ima u 
ovim našim stranama lovaca, koji su sve 
drugo prije nego lovci, te koji drže po 2 
do 4 takova „breka" a da nemaju skoro 
čime niti sebe da prehrane, te takovi psi 
se najviše hrane loveć divljač i brskajuć i 
raznašajuć daleko naokolo okdžno smeće u 
Brgudih.

Pred godinu dana ulovili su četiri 
„breki“ poznatog „nazovi-lovca" iz Jurčičeve 
obsine, pred očima našeg prijatelja, velikog 
i zdravog zeca, što dokazuje, kako su ti 
psi pogibeljni divljači, ako su neobuzdani i 
neprivezani, te prepušteni sami sebi.

Njeki stari zakupnik lova u gorskim 
stranama tvrdi, da je u njegovom reviru 
mnogo manje divljači, odkađ su njekoji lovci 
zanesli onamo kastavske „breke".

Osim toga se zakotilo u ovim stranama 
silni broj lija, kunića čak i divljih mačaka, 
koje nadju ovdje veliku množinu hrane oko 
vila i penziona.

Prigovoriti će možda koji od lovaca, 
da je toj oskudici divljači kriva i velika 
prenapučenost, što dakako valja izključiti, 
jerbo poznajemo krajeva u Hrvatskoj, Češkoj, 
Štajerskoj i Kranjskoj, gdje srne, zečevi a 
čak i jeleni u velikim šumama medju kuće 
dolaze.

(Nastavak sliedi.)

Mornarica.
Razvoj kr. hrvatske nautičke škole u Bakru 
i najnoviji pokret za nabavu školskog broda.

I.
Zadnji boravak učenika kr. hrvatske 

nautičke škole bakarske u Trstu, kamo su 
prispjeli sa školskom ladjom „Margitom", 
da prouče uredbe brodogradilišta i sve ono, 
što spada u pomorsku tehniku, te prisustvuju 
porinuću ratnoga broda „Nadvojvoda Fridrik" 
zainteresovao je ovdašnje pomorske krugove 
za taj zavod, koji je do sada jedini u 
Austro-Ugarskoj imao svoj školski brod za 
praktičnu naobrazbu učenika. Odavna se već 
svestrano priznaje, da iz bakarske nautičke 
škole izlaze najvrstniji pomorci, koji se samo 
radi svoje sposobnosti primaju i u ona paro
brodarska družtva, gdje im inače ne bi bilo 
mjesta. Da baš iz nautičke škole bakarske 
izalaze tako vrstni pomorci, pripisuje se to 
jedino instituciji školskoga broda. Nedavno 
sam čuo, da je jedan vilo uvaženi pomorac 
u anketi, koja se sastala u Trstu radi na
bave školskoga broda za austrijske nautičke 
škole, nazvao bakarsku nautičku školu 
„eine Musterschule". Ovakova priznanja 
našemu zavodu od pomorskih faktora izvan 
domovine jesu za nas od velike važnosti. 
Samo požaliti se mora, da je isti zavod još 
uvjek poznatiji izvan domovine, nego, li u 
njoj samoj. Nautički zavod u Bakru jedina 
je uspomena hrvatskoga gospodstva na moru, 
a mogao bi biti i osnov naše budućnosti, 
ako ga svojski prigrlimo. Jedini je izlaz 
Hrvatima na more: nautička škola u Bakru. 
Zapustimo li taj zavod, prekinuli smo zadnju 
nit, koja nas još s morem spaja, a tim smo 
izgubili jednu od najširijih i najunosnijih 
privrednih polja. Narodi i države, koje si 
žele osnovati sigurno budućnost, otimlju se 
za morem. Mi imamo more, ali ga moramo 
održati. Održati ćemo ga samo tako, ako 
uznastojimo svim silama, da naš nautički 
zavod u Bakru bude i u buduće „eine 
Musterschule", koja će naše sinove oboru- 
žavati znanjem i sposobnostima, da mogu 
suzbiti navale tudjega i nama nesklonoga

elementa, koji nas svim silama, zakonitim 
i nezakonitim, hoće potisnuti s mora.

U novije doba pisalo se- po. našem no
vinstvu mnogo o tome zavodu, a i u. saboru 
palo je od strane najuplivnijih saborskih za
stupnika liepih rieči u prilog istoga, pa 
držimo nuždnim, da čitatelje „Narodnoga 
lista" upoznamo pobliže sa tim zavodom, 
njegovim uredjenjem, potrebama i aajnovijim 
pokretom u hrvatskom Primorju radi nabave 
modernoga školskoga broda, koji bi zamjenio 
današnji školski brod „Margitu".

II.
Oko polovice prošloga stoljeća, kada 

je pomorstvo u obće, a specijalno u hrvatskom 
Primorju, bilo u svome cvatu, porodila se 
medju bakarskim gradjanima, koji su bili 
većinom brodovlastnici, ideja, da se u Bakin, 
kao centrumu tadanjega hrvatskoga po
morstva, osnuje nautička škola za strukovnu 
i obću naobrazbu pomorskoga .častništva; 
Njihovo nastojanje urodilo i plodom, te god. 
1849. bude, poput ostalih nautičkih zavoda 
u Austriji, otvorena u Bakru državna dvo- 
razredna nautička škola, Vriednost takova 
zavoda u ono doba i uz ondašnje prilike 
nije se svestrano uvažila, pa je zato polazak 
bio tako neznatan, da je država bila pri
siljena god. 1853./4. zavod napustiti. Grad 
Bakar, misleći, da će se odnošaji poboljšati, 
primio je izdržavanje zavoda na sebe, ali 
radi velikoga troška za uzdržavanje morade 
ga već nakon godine dana sasma zatvoriti,' 
da čeka na bolja vremena. Nije čudo, da je 
polazak zavoda bio tako malen. Jer, kao 
što je to doskora bilo, tako i onda, nije 
zakon propisivao, da onaj, koji želi biti po
morskim častnikom, mora svršiti nautički 
zavod. Naobrazba pomorskog častnika bila 
je privatna. Bilo je svakom od volje, hoće 
li polaziti nautiku ili ne. Čak ni osnovne 
škole nije morao svršiti. Kb je htjeo biti 
pomorskim častnikom, morao, je znati čitati 
i pisati, obaviti potrebitu navigaciju i polo
žiti neznatan izpit većinom s praktičnoga 
gledišta. Uz ovakove zahtjeve dakako da se 
nije nitko otimao za školu, niti je htjeo u 
školi gubiti vrieme;-;pa nam može biti i ra
zumno, zašto je polazak bio. premalen. Osim 
toga skoro je svaki kapetan zapovjedao 
svoj brod, pa nije morao nikome polagati 
računa o svojoj sposobnosti. Ali to zlatno 
doba nije potrajalo dugo. Razvojem po
morstva i pomorske znanosti, te usljed sve 
većih trgovačkih komplikacija, osjećala se 
potreba veće naobrazbe pomorskih častnika 
strukovno i obće. Pa zato i vidimo, da broj 
polaznika nautičkih škola posvuda raste. 

. Ove okolnosti sklonuše državu, da je go
dine 1871. ponovno otvorila u Bakru nau
tičku školu sa dva razreda, koja je od onda 
pa do danas dala liepi broj vratnih pomoraca. 
U 34 godine svoga obstanka bila je nautička 
škola u Bakru poput ostalih u Austro- 
Ugarskoj tri puta reorganizirana i dotjeri
vana prema nazorima pomorskih stručnjaka. 
Godine 1876./7. priključen je dvama stru
kovnim razredima još jedan pripravni, koji 
je imao zadaću, da mladićima, koji bi iza 
višegodišnje plovitbe po moru došli na zavod, 
dade potrebitu pripravu za stručne razrede.

Druga reorganizacija provedena je go
dine 1882./3. po štatutu za nautičke škole 
od god. 1879., po kojem je svaka nautička 
škola sastojala od triju stručnih razreda. 
Hrvatska vlada, preustrajajući zavod po 
ovome štatutu, zadržala je već postojeći 
pripravni razred, koji je za ondašnje prilike 
bio vrlo potreban, a kojega nije imala ni 
jedna nautička škola u Austro-Ugarskoj. Od 
to doba može se reći, da nautička škola 
bakarska prednjači svojom uredbom svim 
ostalim sličnim zavodima. Još veću prednost 
postigla je zadnjom reorganizacijom go
dine 1894./5. Austrijska vlada proširila je 
svoje nautičke zavode na 5 razreda, od kojih 
su prva dva pripravna, a ostala tri stručna. 
U prvi pripravni razred mogu stupiti oni 
učenici, koji su svršili prva dva razreda 
kojega god srednjega zavoda, ili gradjanske 
škole. Hrvatska vlada nije se povela za 
austrijskom, nego je proširila nautičku školu 
u Bakru na sedam razreda, od kojih su 
prva dva pripravna, a ostalih pet stručni. 
U prvi pripravni razred primaju se učenici,

koji su svršili* osnovni Školu. Dva pripravna. 
razreda- bakarske nautike nadomještaju dva 
razreda, srednjih* zavoda, ali imaju tu pred
nost, što se obučavasje svih predmeta već 
u ovim, razredima, provadja u duhu zavoda, 
i prema smi^ kojoj služe. Može se dakle 
reći, da se bakarski nautičari spremaju za 
svoju struku kroz sedam godina, dok se 
spremaju u. Austriji tek pet godina. Osim 
toga razdioba učevnoga gradiva dade se 
mnogo- zgodnije- razvrstati u sedam, nego li 
u pet godina.. Nastavni je jezik hrvatski. 
Samo stručni predmeti predaju se talijanskim 
jezikom. Na zavodu službuje sa. ravnateljem 
skupa četrnaest profesorskih* sila stručne, 
odnosno akademske naobrazbe, te tri. izvan
redna učitelja sa vjeronauk,, pomorsko,. 
trgovačko- i mjenbeno pravo,, te brodsku hi
gijenu. Djelovanje nautičkog zavoda u. Bakru, 
njegova važnost za pomorstvo, te. odnošaji 
prema drugim sličnim zavodima u Austro- 
Ugarskoj vidjeti će se najbolje iz statističkih 
podataka, koji pokazuju, koliko je- od god. 
1882. do 1900. absolviralo. učenika na po
jedinim zavodima.
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Uzmemo li, da nautika na Rieci služi 
samo za paradu, jep.se njezini pitomci ne 
posvećuju pomorstvu*), to iz bakarske nau
tike izlazi najviše pomoraca.

Iz „Trš. Ll“.

*) Na „Adryi“, čisto magjarskom parobrodar
skom družtvu, jesu kapetani ogromn&m većinom 
Hrvati, onda je nešto EieČana i samo nekoliko pravih 
Magjara.

Dopisi.
Iž Zrenja. Dne 12. prosinca (decembra) 

bijahu izložene listine za obćinsko zastupstvo 
u Oprtlju. Odmah drugi dan sastalo se nas 
nekolica, te počeli razmišljati o naših vlasto- 
držcih, poprdilih, šarenjakih, dotepuhih i 
prodancih; najme — da nije častno a niti 
udobno, da oni imadu 30 zastupnika, te 
nama, koji smo u ogromnoj većini, gospo
dare i nama po njihovoj volji kroje pravicu.

Dne 14. istog mjeseca pošao je jedan 
naš čestiti ovdješnji rodoljub sa dva svoja 
druga na obćinu prepisivat izborne listine, 
koje je našao tako izkrivljene i pokvarene, 
da je bilo Bogu plakati. Mi nismo žalili 
truda i dangube, pa se odmah dadosmo na 
posao, podupirale nas- osobito „Političko 
družtvo za Hrvate i Slovence u Pazinu“. 
Puno vremena se zatezalo sa istim izborima, 
sve do 25. prošlog mjeseca (svibnja) tek. g. 
III tielo biralo je 25. i 26. prošlog mjeseca. 
U svemu sudjelovalo je izbornika 380, od 
ovih dalo je glas za talijanske predloženike 
226, za naše 154, ostalo ih je kod kuće 
preko 250. Zašto toliko? Zato jer nisu još
naučeni na borbu, ali nek 
čunaju na onih 250 da su 
dva dana oni su pobrali 
na izbor. Zato nek misle, 
pravi Hrvati, koji će doći

Talijani ne ra- 
njihovi, jer ona

da su oni ljudi 
kod budućih iz-

bora glasovati bistrim umom i otvorenim 
čelom za svoje ljude, prave Hrvate.

Dne 27. pr. mj. biralo je II tielo, svih 
izbornika sudjelovalo je 169. Za hrvatske 
predloženike prodalo je svoj glas 87, a za 
talijanske 82, tako da je ostalo naših naj
čvršćih kremenjaka, zastupnika 10 na broju.

Kod ovog: tiela je izborna komisija- ne 
protuzakonito zapriečBa glasovati više njim 
od naše stranke, ali svejedno nije ništa po
moglo. Jedan čovjek i to: Vižinti Antun 
pok. Antona Ik ždrenja, liepo je zabrusio 
izbornoj komisiji, najme kad sa kazali,, da 
ga ne ppznaduu. Rekao im je: „Kada sam 
s vami- glasovao, dobro ste poznali,, a 
sada me ne poznate!!1

U' ovom tielu bilo je svih izbornika 
282, dakle kadi kuće-ostalo ih 113. O&ovih 
nije nijedan ItaHjanj. to su samo naši ljudi, 
koji još' dobro- ne vide, ali nadamo- se 
čvrstom- nadom,, da. u buduće- će i oni. pri- 
sustvovat izboru i svoj glas predati- za 
ljude- poštene-, naše- krvi i jezika..

Dne 28a biralo je I tielo, prisustvovali 
su a«' izbornika,. 40 za Talijane, 28 ža 
Hrvate.. U ovom, tielu digli su. se- Talijani 
na noge, te- letilž na okolo kao.vrazi,, dokle 
su plovili,, nekojiko naših, te-nas-prekoračili 
sa 12! glasa.

Nek si zapamte Talijanaši ovu našu 
prvu borbu u ovoj obćini i nek se čekaju 
za drugi put, onda neće ni- tako- proći, jer 
sliepi će pregledat, njemi progovorit a bedasti
doći će k svjesti.

Dogodilo se 
s. njima do sada 
puta poziv, zato, 
prodancu, da on

i ovo-:: Jednomu, koji je 
bio, poslali su mu dva 
jerbo. je rekao jednomu 
ne ide votat, jer da ne.'

ima poziva, (imao ga je) ali ni ga bilo volja 
poć z glavom u zid. Drugi dan su mu go
spoda na obćini poslali drugi poziv, samo> 
da dodje s njima. Tako znaju naše fukare 
s nama postupah

Ali doći će vrieme, da će zec pire-' 
skočit put, onda ćemo im mi pokazat zube, 
te im reči: Mi smo u većini, mi moramo zu- i 
povjedat a vi služit, jer ste mali!

Domaće vješti.
f Pop Niko Butković. Punedeljak, na 

6. o. mj. umri je va Kastve velečastni go
spodin pop Niko Butković, ravnatelj ka- 
stavskih pučkih škola. Pokojnik je imel 
63 leta a bil je rodom iz Vrbnika ne otoku 
Krku. Bio je svećenik, ali je us to imel i 
svi izpiti, ki su potrebni učitelju. Tako je 

j)n nakon smrti nezaboravnoga ,,direktura“ 
Emesta Jelušića zadobil mesto ravnatelja 
mužke pučke škole va Kastve. Jučer su 
smrtni ostanci pokojnikovi bili preneseni na 
Volosko, a odovud parobrodom va Vrbnik. 
Bila mu lahka domaća, rodjena zemljica! 
Bog ga pomiluj!

Za družbu sv. Cirila i Metoda za Istru. 
Primili smo K. 5 darovanih od članova 
upravnog odbora bersečkog družtva za 
štednju i zajmove, i to: Fr. Skalamera, G. 
Jedretić, Ivan Galović, Ivan Dujmović i 
Niko. Pajalić, svaki po 1 K. na počast 
uspomeni blagopokojnog E. Kumičića. — 
Od gosp. Augusta Jelovec primili smo za 
družbu K. 10 u znak pomirbe sa kolegom, 
kojega bijaše uvriedio. Živili darovatelji !

Va Lovrane se ne zna ni kl pije ni ki 
plaća. I va istinu, va onem našem nesrećnem 
meste vlada takov konfusion, da čovek se 
ne zna kamo jet ni prijet. Tega ćete pak 
najveć nać va podestarije. Oh! ona pode- 
starija lovranska! Pravo kaže naša stara 
poslovica aliti proverbij: Gore ti kuće prez 
gospodara l Tako se dogadja i podestarije 
lovranskoj, ali ne zato ča ona ne bi imala 
gospodara, već uprav zato ča ih ima previše.

Lovranski podesti je, kako je već 
celemu svetu poznato, lustrišimo Ferdinando. 
Nego taj nebogi čovek mora da se više 
skrbi za svoje nevaljato zdravlje nego li za 
obćinu aliti komun. Zato ćete njega nać 
najveć va banjeh i drugeh mesteh od kuri.

To se zna, da ako se Ferdinando na- 
hodi va banje, da ne more va isto vreme 
bit va Lovrane. Ale ni brižna podestarija 
ne more, za sve to vreme, ča je Ferdinando 
va banje, ustat udovica. Nju trebe oženit i 
to valje. A za oženit ju, trebe je, da njoj 
se najde muža. I najdu njoj ga — a taj 
vam je naš Francele.

Ćete reč: lepšega, šesnejega i fanj- 
skejega muža od Francela jur se ne more 
nać za lovransku podestariju. To je istina,



ale samo donekle. Francele je dobrijaković, 
ale ča ćete kada je slab — debul je Fran- 
cele, vidite. A za lovransku podeštariju nisu 
debuli ljudi. Slabić je Francele i on vam se 
svega boji. Ako, na jedno rečene, priđe pred 
njega čovek malo veći od njega, on se boji, 
da bi se mogal na njega zvrnut Tako se 
on boji i ako vidi čoveka z velom rukom 
ale pak z dugom bradom — z jednom be- 
sedom, svega se on boji, a takov čovek, to 
se zna, ne more čuvat onakovu vetrenjastu 
žensku glavu, kakova je to lovranska po- 
destarija.

I, difatti, Francele ale ne vidi, ale 
pak neće da vidi, kako okole te civeti, 
njegove provizorne ženi, obahaja ona ginja 
od Blejamina. Blejamin ! — Blejamin! — 
Zna on, kako se mora delat, ki će ča imet. 
Zna Blejamin, da je njega, kako se ono 
reče po domaću, puno više va bragešah 
nego Francela, zato- ti on lepo, čim gre 
Ferdinando va banji, počne delat korte lo
vranskoj podestarije.. A to ni lepo. Zakon 
je zakon, njega trebe da svaki drži i čuva. 
Bog govori: Ne poželi tuđje ženi! — a i 
svaki pametan Lovranac mora reč Bleja- 
minu: „Ne poželi tudje, Francelove po
destarije 1

Ale mislite, da Blejamin za to haje? 
Ma haje!

Francele bi bil va pravom raje, 
Da mu Blejamin podestariju ne fraje, 
Zalud Francele na njega laje, 
Zač Blejamin za to niš ne haje.
To se je pokazalo i ovi dni. Kako je 

stvar već celemu svetu poznata, va Medveje 
se je i prva leta tancalo na drugi vazmeni 
blagdan. Tako je bilo i ovo leto. Talijan
skomu oštaru va Medveje je taj tanac puno 
hitil, pak je otel, da tako bude i na Du
hovski drugi blagdan. Pasal je on, u to ime 
besedu s nekim Barbarićem s Kali i rekal 
mu je, da neka gre va-Lovran na pode
stariju i neka pita permes za tanac na Du
hovski ponedeljak. Dobit ćemo lepu žurnadu, 
rekal je oštar, pak ćemo đelit Ale najprvo 
trebeda greste z Beljaminom govorit, zač 
^a on stori, sve je dobro učinjeno. A onputa, 
da vam pravo rečem, ja i Beljamin smo veli 
prijatelji. On je bil i na vazmeni blagan tu 
— i znate, jil je tu i pil. A ja znate, Bože 
moj, ruka ruku pere . . . ter znate. Na to 
je Barbarić rekal: E, onputa sam ja siguran, 
da ću dobit permes. Beljamin ni za siguro 
pozabil, kako je ono bilo na vazmeni blagdan.

Na to je Barbarić šal va Lovran. Išće 
levo, išće desno a Blejamina ne more nigdere 
nać. Najzađa ga je našal na Jame. Lepo 
ga pozdravi i reče mu: Šior Blejamin, sam 
prišal ono . . . ako bi mi ono . . . dali 
tanac za Duhovski blagdan va Međvejoj.

Beljamin se malo ferma, kako da neč 
debelega promišlja. Onputa je rekal: Dobro 
je, učinjeno je. Imet ćete tanac. Brižan 
Barbarić rekal je na to malo plaho: Ću 
skočit malo do gospodina Francela? — 
Ća će vam Francele, zavapil je nato Belja
min. Ča ja storim, dobro je storeno, Fran
cele mora mane poslušat. Vi imate tanac i 
— Bog!

Bil je na nekoj crešnje na Jame čovek, 
ki je to sve čul, pak je to povedal okole. 
Neki pametneji su na to skočili i tu vam 
je nastala prava barabanja proti Beljaminu.

Ma njemu ni puno stalo do praveh 
Lovranac. On je i sada još omni potente. 
On vam i sada popravlja na komunjski 
stroški placu puli njegovega vrta i sve na 
svoju ruku. To će vam bit sve salizano 
kako va crekve. A brižan vanjski puk neka 
skače po gromačah i po kozjeh puteh! Pak 
to da je pravica!

Tunel kod Bohinjske-Bistrice. Kako je 
poznato, giadi se sada druga željeznička 
praga u Trst preko Bohinjske-Bistrice. Baš 
kod ovoga mjesta morao se učiniti veliki 
tunel, koji se je već na 31. maja u pri
sutnosti nadvojvode Leopolda Salvatora, 
ministra željeznica viteza Wittek i dragih 
gostova svečano probao.

Kastelirski pop — i mir. Kako je po
znato, sada je župnikom u Kašteliru raz- 
fratar i fanatični Talijan, Marco Degrassi, 
o kojem smo u „Narodnom listu" već neko- 
liko pisali. Čini se, da sam bies uSao u toga 

popa. Dok nije on došao u Kaštelir oba
vljalo se je u kaštelirskoj crkvi sve molitve 
u hrvatskom jeziku. Degrassi počeo je po 
malo proganjat naš jezik iz crkve i uvadjat 
latinski. U tome našao je podporu porečkoga 
biskupa Flappa. Na dan Telova čitao je 
Degrassi u crkvi u talijanskom jeziku de
kret biskupa Flappa, kojim se odredjuje, 
da će se od sada čitati u kašterlirskoj crkvi 
epištola i evangjelje u latinskom jeziku, što 
se je od pamtivjeka činilo u hrvatskom. 
Radi toga nastalo je med kaštelirskim pukom 
silno ogorčenje i smutnja. Kad se na te- 
lovskoj procesiji počelo čitati evangjelje la
tinski, počeli su svi proklinjat toga nesreć- 
noga popa, mužkarci postaviše klobuke na 
glavu i odoše sa ženami i djecom svojim 
kućam. To je razfratar Degrassi unapred 
znao i prorekao, jer je valjda sam kod bi
skupije silio, da se progna hrvatski jezik 
iz crkve kaštelirske. Dne 29. maja je najme 1 
kod mise rekao: Kaštelirci su pravi ljudi 
i svega ima u Kašteliru, samo mira i sloge 
nema, ali ufam se, da će i toga brzo biti. 
Eto do toga mira i sloge, kakovoga je De
grassi želio je sada došlo. Većina kaštelir- 
skog puka mjesto blagoslivljati, proklinje 
svoga popa, mjesto pobožno obavljati mo
litve i druge crkvene pobožnosti, bježi iz 
Crkve. Iz svega toga se vidi očito: da ni 
biskupu Flappu, ni popu Degrassi nije a ma 
baš niš stalo ni do vjere ni do vjernika, 
nego samo do toga, da se hrvatski jezik 
potjera iz crkve. Oni šire krivu nauku: Tko 
hoće spašen biti mora moliti latinski. Neka, 
ju šire, ali neka se ne čude ako budu crkve 
prazne. Nije narod bezumna živina. Ako vidi, > 
da se u crkvi tera takova politika onda će 
on o tom razmišljati, pak će doći do osvie- 
dočenja, da takova nauka, takov postupak 
nije u skladu sa naukom našega Spasitelja, 
koji je rekao, svojim apoštolom: „Idite po 
cielom svietu, učite sve narode", a nije re
kao učite ih latinski. Neka si presvetli 
biskup Flapp zapamti: Tko sije vjetar žanje 
oluju. U ostalom držimo, da neće za naš 
narod u Istri biti bolje dok budemo krotki 
kako janjci. Ugledajmo se u Ricmanjcep 
Oni su se uprli latinizatorskim težnjam 
talijanskih „reverendissima" pak su ovi sada 
postali prama Ricmanjcem mehki kako i 
palenta. Da se jedan hrvatski svećenik : 
usudi postupati proti Talijanom u Piranu ili 
u kojem drugom talijanskom gnjezdu, Tali-; 
jani bi ga zajedno odvukli u-Ćore. A mi? 
Mi smo čudni ljudi!

Mjestne vješti.
Telovska procesija u Voloskom. Tmurno 

i oblačno nebo na dan Telova u jutro kano 
da je htielo zapriečiti svečanu tielovsku 
procesiju u Voloskom. U 7 sati u jutro bila 
je svečana sv. misa, koju je odslužio naš 
župnik-dekan monsignor Zamlić uz asisten
ciju dvih častnih otaca kapucina. Nekoji 
članovi voloskog glazbeno-dramatič. družtva 
odpjevali su jednu misu od gospodina Matka 
Brajše-Rašana, pod ravnanjem skladatelja 
samoga. Iza procesije odpjevalo se jedno 
novo „Tebe Boga hvalimo" od istoga skla
datelja. Po obćenitom sudu bilo je pjevanje 
koli mise toli „Tedeuma" liepo i točno, tako: 
da služi na čast crkvi i mjestu. U 8 sati 
išla je procesija iz crkve, premda je bilo 
počelo po malo škropiti. Pred crkvom bijahu 
se postavila u red školska djeca, veterani 
sa glazbom i opatijski vatrogasci. Pred 
baldahinom išao je naš načelnik Dr. Stanger 
sa nekojimi obćinskimi savjetnici i zastupnici 
a za baldahinom išao je poglaviti gospodin 
kapetan Manussi sa činovnici. Sve je išlo u 
liepom redu kroz bogato okićeno Volosko, 
samo svi su se ljudi Skandalizirali radi 
opatijske glazbe. Ista je svirala samo stare 
već skoro zaboravljene marševe, dapače ne
koje i po dva puta, i to tako slabo, da si 
morao uši začepit Povrh toga bili su pak 
dva muzikanta tako indecentno obučena, da 
je bio pravi škandal. Poznato, da su muzi
kanti dužni vršiti službu u crnoj robi sa 
bjelimi kapama. Tako je bilo pod prijašnjim 
kapelnikom uvjek. Sada je svaki muzikant 
obučen kako koji hoće, a slavna liječilištna 

komisija za to haje i ne haje. Bolje bi bilo, 
da takova glazba niti ne dodje na procesiju.

Ljubav! ljubav! Va Skrbićeh bivala je 
od nekoliko vremena neka magjarka E. K., 
divojka od jedno 40 let. Dogodilo se je, da 
je i na njijo srce zakucala ljubav, ka, na 
žalost, ni bila uzvraćena. Na to si je ne- 
srećnica zabila va glavu, da su njoj Ijubov- 
nika razputili — i od dešperije zela je u 
ponedeljak nož, pak se je na nekoliko mesti 
na rukah i na prseh piknula s njim. Pro
teklo je malo krvi, ali većega zla hvala 
Bogu ni bilo.

Fanjska mala. Ovi dni našli su žandari 
va Mošćenicah jednu malicu od jedno 11 let 
i doveli su ju na Volosko. Ta mala je iz
javila jučer, da je rodom iz Karlovca i da 
ju je mat dopeljala v Opatiju i ostavila kod 
neke teti, ka da ju je na to protirala. Nego 
danas smo doznali, da se ta mala zove 
Tonka Kuzmić, ku su roditelji namestili va 
kuću broj 5, na trgu Adamić v Reke, od- 
kuđa je ta nesreća pobegla, tako da brizni 
roditelji nisu za nju znali već više dan. 
Danas je ta mala nevrednica vraćena svojim.

„Mladost". Vredni sveučilištni mladići 
od kluba ,,Mlađosti“, njih 40, svratili su se 
sa svojih koncerta na Sušaku i va Crikve
nice v Opatiju i na Volosko. Va „Narodnem 
Dome“ su obedovali a nakon toga odpjevali 
nekoliko pjesam, da ih je bila milina po- 
siušat. Živila naša mladost!

istarske narodne poslovice.
(Sabrao: Josip A. Kraljić.)

Iz Dubašnice na otoku Krku.

Bog sriču dili, a kuhari juhu. 
*

Kada pade snig na staru šumu, 
mora ga mlada stirat ća.

*
Ćovik se veže’ za jezik a voli za rogi. 

*
Ako je gora i gusta, al ni pusta 

♦
Pusti me kadi ću sam, pak ću te uć 

kadi te bude sram.
*

Ki Boga zapusti i Bog će njega. 
*

• Bog nijenemu dužan ne ostaje. 
♦

Kakova bačva, takov duh.

Bačva da ča jima.

Dobro bi te po smrt poslat’). 
♦

Drži se mene kako parlipak2) morske 
hraste.

♦

Hodi za manu kako kajić3) za braceru. 
♦

Ki gljeda robu i roba će njega.
*

Ako je i kačka ma je moja.4)

J) Kažu lienivcu. Priljepak. ’) Čamac. *) Kaže 
majka braneć nesretno dijete.

Svega po malo.
Nova kava diamanta u južnoj Africi. 

Ministar financija u Caplandu, Walton, javio 
je englezkoj vladi, da se je izmedju Grigua- 
town i Postmasburg odkrila jedna nova kava 
diamanta.

Englezki kralj — austrijski maršal. 
Cesar i kralj Franjo Josip podielio je 
englezkomu kralju Eduardu čast austro
ugarskog feldmaršala. Na 8. junija o. god. 
putuje nadvojvoda Fridrich u London, da 
preda kralju Eduardu maršalske znakove.

Je li zdravo dugo spavati ? Jedan od 
najznamenitijih engleskih liječnika Dr. Her- 
mann Weber, kaže o tom pitanju sliedeće: 
Predugi san za odrasle preko osam sati 
škodi više od prekratkog sna, osobito za 
krvate ljude. Predugi san slabi mozak tako, 
da čovjek, koji predugo spava postaje be
dast i mljohav. Spavat se ima samo po 
noći; zdravi ljudi srednje dobe ne smiju 

nikada spavati po danu a stari ljudi samo 
malo. Koji radi glavom ili tielom neka 
ustane rano i onda kada je kasnije legao 
ili kad nije dobro spavao. Najzdravije je 
rano leći i rano ustati te nikada ne spavati 
više od 8 ura.

Podignuće Re d’ Italia. Nekoje uvažene 
ličnosti iz Dalmacije obratile su se na mi
nistarstvo rata molbom, da njim se dozvoli 
podignuti talijanski ratni brod Re d’ Italia, 
koji se je u viskom boju godine 1866. pred 
Visom potopio.

Abdikacija? češki velikaš knez Schwar- 
zenberg pripoviedao je ovih dana u prija
teljskim krugovima, da je austrijskoj vladi 
mnogo stalo do toga, da tekom ove godine 
uredi parlamentarne odnošaje, jer da će 
novom godinom nastati velike promjene. Naš 
cesar i kralj najme da namjerava odreći se 
novom godinom prestolja, na korist naj
starijega sina nadvojvode Otona.

Lov za dotom. Jedna stara djevojka u 
Newyorku, imenom Jane Daviš, baštinila je 
nedavno od jednoga brata u Sv. Francisku 
od Californije, 25 milijuna dolara. Jane Daviš 
ima sada 83 godine i već je od starosti 
pobenavila tako, da njoj je sud morao ime
novat kuratora. Ni starost, ni bolest te stare 
djevojke ne smeta bezbroj lovaca na njezinu 
dotu, da prose za njezinu ruku. Na stotinu 
i stotinu ženitbenih ponuda dolazi na dan 
toj Jani Daviš. Špekulanti računaju, da će 
starica od 83 godine brzo umrieti a oni da 
će onda mirno uživat 25 njezinih milijuna.

Iz starih vremena. „Frankf. Z.“ objelo
danjuje dnevnik kurfirsta Fridrika VI, koji 
se čuva u heidelburžkom zamku. Dnevnik 
bilježi zgode, koje su se činile kurfirsta 
vriedne da se zabilježe u dobi od 9. siečnja 
1596. do 26. siečnja 1599. Evo toga dnev
nika: Anno 1596. 16. velj.: Bio sam po 
podne na propoviedi. — 8. ožujka: Gonili 
smo lisicu. — 9. ožujka: Opet smo gonili, 
ali smo pokisnuli. — 11. travnja: Bio je 
uzkrs i pozvao sam sve svoje savjetnike 
skupa sa suprugama na gostbu. — 29. 
svibnja: Pripravljao sam se za-veliku Večeru. 
— 16. kolovoza: Moja je najmilija supruga 
rodila i to izmedju osam i devet sati. — 
29. rujna: Proveli smo pješački tarnej. — 
15. listopada: Uzeo sam prašak za čišćenje. 
Anno 1597. 1. siečnja bila je nova godina. 
— 2. siečnja bio je Velden, moj komornik 
pijan kao klada. — 29. ožujka bila je u 
pohodama moja najstarija kći. — 3. travnja 
opio se kod mene braniborski markgrof; 
plesali smo. — 4. travnja opet smo plesali 
i pili. — 5. travnja spavao sam cio dan. — 
22. srpnja opet sam spavao cio dan. — 17. 
kolovoza išao sam u vieće i mnogo sam se 
znojio. Anno 1598. 7. travnja otišli smo od 
Mosbacha i vratili smo se u Heidelberg. — 
12. travnja: Moram na četvrt godine prestat 
piti vino. — 1. svibnja došao je k meni 
vojvoda falcgrafski Hans. — 2. svibnja vrlo 
smo se zabavljali s vojvodom. — 3. svibnja: 
Prenapio sam se, boli me glava. — 19. 
svibnja imali smo veliku gostbu u Wolfs- 
bronnenu. — 7. srpnja prikazivala se je tra
gedija. — 10. srpnja moj je konj zgazio 
zeca. — 26. srpnja prespavao sam podne. 
— 22. rujna zabranio mi je Leiningen piti 
i to cjelu godinu. — 10. listopada: Ljudski 
smo pili. — 2. prosinca: Vrlo ružno vrieme. 
— Anno 1599. 9. siečnja bio sam na utrci. 
— 17. siečnja imali smo hajku na medjeda. 
— 18. siečnja plesali smo do jutra. — 21. 
siečnja imali smo pješački turnaj. — 26. 
siečnja: Cio sam dan prosjedio u vieću. — 
Kako bi danas izgledao vojvodin dnevnik?

Pomor na zemlji. Drži se, da poprieko 
umre svake minute 67 stanovnika na či
tavom svietu, dočim se u isto doba rodi 
70 djece.

Kako se dobiju jake i plodne kokoši? 
Najprije treba paziti, da su kokoši od dobre 
i zdrave pasmine (race), onda valja piliće 
hraniti. U hrani za piliće mora biti što više 
belanjaka, masti, ugljičnog hidrata i fos
forne kiseline.

Najstariji gradovi na svietu. Rim ima 
2684 godina, Marsilja 2500 godina a grad 
Kassel u Njemačkoj slavit vće godine 1913. 
svoju tisućgodišnjicu.



Putovanje u Amrita!

Izvrstna obskrba.

vina.

Htftd „Libiirnirregistrana zadruga na ograničeno jamčenje.

Restauracija-kavana

ZAGREB; Preradovićev trg 8.

providjeha je uvjek svježim jelom i pićem. Toči is? originalno pilzensko pivo, 
domaća, hrvatska, istarska i dalmatinska, vin^.

Sastoji od 24 elegantno ‘uredjehih soba sa električnom razsvjetom, ku- 
palištem u khći. Slćbodan 4ž£lv'd na more.

otvorio jd naRieoi u Via Rernai br. G (blizu velike dbgahe) 
• ”.......... •' ‘ '

; Šest lick.tolita.rfi. dobroga bielpga 
domaćega vina imade na prodaju kod 
gospodina Joi^pa Poi^ć-Ciinbić u 
JZagrad (Veprinac) br. 54.

• teču oba vrela' ns'jeđnom. Ako teče jedno 
: drngoi usahie. SeđmoV čudovišleje ;,viseći 
karnet?'. To jei velika" stiena, koja pred pa
lačom sazidanotn njemu: u 'čast; čini se, ležv 
na tlu. U istinu pak'ne tiče tla, jer se iz- 
medju te stiene i tla: može lahkb potegnuti 
debeli konop.

Toči izvrstna naravska, dalmatinska, istarska i domaća 
- Vrlo dobra kuhinja i točna poslužba.

Prevoz preko mora 
7—0 dana.

Kbji od natih trgo
vaca želi preuzeti u 
•vojoj trgovini raspro
daju jjHarodnoga lista*1 
uz " primjereni dobitak, 
neka' ae oglasi našem 
uredništvu.

Hinko Babić, 
ljekarna k' ŠpaSitblju' (al Redehtore). 

Rijeka, blizu velike crkve.

Zadnje vješti.
Rusko-japaiiska vojska,

Brzojavi s daleka Istoka donašaju 
iUg:odne viestj za n^q bfaćii.Rupe. N® 6. o. 
imj,. navalili sq Japanci. s,, kraja,ijs/mora nq 
Rprt-Artur,. ali, sn bilj s^šnp potučeni., Go
vori se,.,da[ j&rc^la dy;ugp, Japanska, armada 
iupištepa. Položaj Japanaca okole Port?Artura 
je strašan.

Ali ne samo naf> kraju već i na moru 
isu. pretrpili. Japanci? grdehi gubitak., Velika' 
ljap.anska' karocada; ,-,Shikishima“<.udarila je 
inacruaku 'minu i pdletila; u zrak; K tomu su 
'obe iportr.arturske^eskadre: izašletvan ižiluke 
i .u; težkom boju bacili ma. dnu 4 velika . ja- 
;pan$ka. .broda,; .

„Narodnilist“ prodaje se kod:
Ivana Tomašić i Feliče Turlna u Opatiji; 
Andra Blečić i Marija1' pl. Marzthal u
I cakom; Josipa. Rubinić u Mošćenicah; Vinka 
IMavrlčIć u Dragi; Frana Bassan u Lovranu; 
Antpjiljot peialUĆj «il«t;r Vjdtoslava'JKinUla 
u Rukavcu; Dinka Spinčić u Mihotićih; Frana 
Ferranda u Matuljih; Ivana Vlah-Vičić u Trl- 
najstićih; Ljudevita Jeliišič u Kastvu: Antona 
Saršon-lvančlč Sv. Mate); Vladimir Fiamin 
Križišće (Opatija); Franjo Brajan u Srdoči 

Sv. Križ; Ante Bertoša u Pazinu.
tW Pojedini broj stoji 6 fillra.

Pobliže informacije dobivaju se u|pisami Dre. K. Janežiča, Dr. L 1 I 
; Roščića, Dra. A. Stangera i Dra. M. Trinaj.stića u Voloskom. )
) Novčani promet u god. 1903 iznašao je K 2777.869 20 — Uloženo ( 
i je bilo u posujilnici god. 1903 K 862.57614 .

P^a Pitf' X. Poljak? čitamo u ,,Sažeti'lislatko1, drugo je mutdb i žuhko. Nikada ne 
Opolski“, koja izlili u Opolu u Njemačkoj' 
(Sidzkoj); da u Birdtapešti' živi jedna'ko
ludrica rodom iz Bbgušica, kotar Opol. Ova 
je koludrica sadi zatražila 'bd svojih ro- 
djaka, da njoj pošalju nekoje obiteljske do- 
knin'čdtb, da 'dokaži da'. -je sa sađanjim 
svetim otcem pa'pom' u rodu. Ta koludrica

Putovanje u Ameriku III. razred iz Zagreba, u New-York 
for. 80 sa brzim parobrodima prevoz preko mora 7—8 dana.

Izvrstna obskrba. Odprema putnika iz Zagreba svake subote ii 
jjonedeljka.

se najme piše ,.Krowiec“, što znači krojač 
ili talijanski „sarto'1 Djed ili' pradjed'sađa- 
njega pape đd bijaše .rodom iz Bogušica, i 
da se je pisao ,,Krowiec“, te da se. je pred 
mnogo' godina preselio u Italija- i >tM>0 po- 
talijančio svoje prezime u ,-,Sar.to“, -što je 
obiteljsko ime sadanjega sv. otca.i Po. tome, 
nekoji sude, da je sadanji papa rodom 
Poljak.

Vlhtt u Portligalakoj. Računa se; da ima. 
n Portugalskoj neprodanoga’vina; 6'milijuna 
400 tisuća hektolitara.' Prošlogodišnja berba 
bila je najme tako bogata; da nisu imali 
kamo vino spravljati,

Sedam korejansklh 'čudesa. Korejansko 
carstvo, koje su Japanci u sadanjem rusko- 
japan’skom ratu zaposjeli, ima u svojim ’gra- 
ničama T čudovišta. Prvo čude je znojeći 
se Budaho u jednom hrdmu. (Buddha je 
jedno Božanstvo Japanaca i Kineza). U 
okrugu toga hrama, u širini od 30 koraka; 
ne raste nikakovo stablo ni druga raštiina, 
ji niti Životinje ne dolaze u blizinu hrama. 
Drago čhdo jest jedan izvor vode blizn 
Kibshantoa, koji izh'Šči svaku bolest, ako' 
se čovjek u’ toj vodi okupa. Treće čudo
vište je „ledena šjiilja‘.‘) -iz koje..puša.tako 
jak i hladan vjetai-, da mu ni najjači čovjek 
ne može odoliti. Četvrto čudovište’je „topli 
kkttieh“, koji leži na jednom briegu, te je 
nvjek jednako vruć. Peto čudo je „neizko- 
reniva šuma". U toj' šumi se može-sjeći ko
liko se hoće, koliko se' pošjeće toliko na. 
novo 'izraste. Šesto čudo jesu dva vrela, 
koja su medjuSobno spojena podzemnim 
prorovom. Od’ tih vrela jedno je bistro i

Krasna pozlaćena i. dobro iduća ura, 3 'god. 
(garancije, sa prikladnim lancem, I. moderna svilena 
ikravata za' gospodu, 2 kom. najfinijih žepnih rubaca, 
■ 1 dražestan-prsten za gospodu sn imiti dragim ka> 
menpm, 1 kožna novčarka, 1 krasno žepno ogledalo, 
1 par dugmadi ža manšetej 3 dugmeta ža prsa, sve 

dqub!ž‘-zlato,; sa patentiranim! zatvaranjem,.-, i 
prima pisaća,sprava od nikla, 1 album sa najljepšim 
slikama na1 svietu, 1 elegantna parižka pribadača za 
•gospode. (Novosti 1 par bontona od similibriljaiita, 
vrlo trajni, 5 šaljivih predmeta na veliko veselje za 
staro i mlado, 20 važnih predmeta za dopisivanje i 
još '400 različitih predmeta vrlo potrebnih u. kući. 
iSve skupa, sa urom, koja sama ove novce vriedi, stoji 
samo for. T9B. Šalje še pouzećem ili da se novac 
lunopried pošalješ

Kipi1 Spasitelja, koje 'se mogu sbog svoje djelhtnosti nazvati čudočvondma, 
kod svih bolestih-želudcaj pospješuju probavu, podavaju teki(apetit) za jesti; proti hemorpidam, 
matrunuit žgaravici,* ’oteku slezene ijeUra itd. itd. —r a, djeluju .upravo čudotvorno i kod:već 
zastarjelih bolestih. ' i hJ-nu ■ : ' ; i ,, ,

Nebl smjele manjkati u nijednoj kući ove iglasovite.j ^pdptvorne.kapljic^.ci .
I bočica samo 60 fik (30 novćj a na svakih bočica dobije. se jedna 

badava.
Naputak -za upofabir .ovih kapljica priležj svakoj 'bobici — a naputke I cijenik za sve 

bolesti, bilo kod ljudi ili blaga (za krave, konje; volove, svinje'Itd.) šaljem na zahtjev franko 
i bada^^. - ■ T j ■' •iiZ

. Nai^čb.e .od^piajupse i saportom; (i to najmanje^ 6 Jbočiča! Kapi Spasitelja) a 
ostalo pre^ia, želji, . te.,treba jedino,maručitl.koj) vlastnika:najbolje i najveće ljekarne, 
a to je jjekarpa, ,,al Bedentore“ (k Spasitelju), ina Rijeci— stoga naručite samo. pod. 
ovom adresom:. - *. ; '- .

U divotu nikad više 
ovako riedke zgode

500 Ftoniađa samo for. 1-95.

Bečho glavno skladište

F>. LUST, KRAKOV br. 116.
NB. Za neodgovarajuće, šalje se novac natrag.

I * uvvvavv uoo cu plave, uu JOtuga 2 aa- i^
mata, či3to bez iKitkvog odbitka. Reiithi iporgzziia uložke>plaća.posnji^ (

f Vraća ili 8Udi\ju xiIož&&e iznose bez odpovjedi, pridržaje si ipak ( 
। u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 družtvenoga štatuta, . /
h Zajmove (posude) daje samo, zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje- 
. niče i zadužnice uz garanciju.

Uredovni; sati : svaki( dan izim heđelie i blagdana od 9—12 sati pp. i ] 
od 3—6 sati pdšlie-podne; u neđelju i blagdane od 9—12 pp.

Družtvena pisarna i blagajna nalazi se ža sa^a nOdVjetliičkoj pišami


